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 צח 
PSALM 98

 To thank Hashem for the good things  
that are still to come

THIS CHAPTER describes 
the great joy the world will 
experience in the time of the 
Redemption. It describes how 
the Jewish Nation will praise 
God for redeeming them, and 
how even the nations of the 
world will come to offer praise.
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1 A song about the era of the 
Redemption: At that time, we will say 
to one another: Sing a new song to God 
because He performed wonders for us. 
His own right hand and holy arm have 
helped Him; He has not received help 
from anyone or anything else.
2 At first, God informed us through 
the prophets that He would save us, but 
now He has revealed His righteousness 
to the eyes of all the nations.!3 He 
has remembered His kindness and His 
trustworthiness to fulfill His promise to 
help the House of Israel. All those living 
at the ends of the earth have seen the 
salvation that our God has given us.

4 Therefore, all those who live on earth, 
raise your voices joyfully to God. Burst 
into song and play music.!5 Play music 
for God at first only with a harp, and 
then with a harp together with sounds 
of song.!6 Raise your voices joyfully 
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 א ִמְז֡מֹור,

ָדש, יר ָח֭ ה | ִש֣ ירּו ַלֽיֹהָו֨  ִש֤
ה, י־ִנְפָל֣אֹות ָעָׂש֑ ֽ  ּכִ
ִמי֗נֹו  ֹו ֜יְ יָעה־ּל֥  הֹוִשֽ

ּוְז֥רֹוַע ָקְדֽשֹו:

ֹהָוה ְיֽשּוָע֑תֹו, יַע ֭יְ  ב הֹוִד֣

ה ִצְדָקֽתֹו: ֥ ּלָ ם ּגִ ּגֹוִי֗ י ֜הַ  ְלֵעיֵנ֥
ֱאֽמּוָנתֹו֘  ֹו | ֶוֽ ַכ֤ר ַחְסּד֨ ג ָז֘

ל, ֵא֥ ית ִיְׂשָר֫  ְלֵב֢
ֶרץ,  ָר֥אּו ָכל־ַאְפֵסי־ָא֑
ינּו: ת ֱאלֵֹהֽ ת ְישּוַע֥ ֝אֵ֗

ֶרץ, ל־ָהָא֑ יֹהָוה ּכָ יעּו ַלֽ֭  ד ָהִר֣

רּו: ֽ ֣נּו ְוַזּמֵ ְצ֖חּו ְוַרּנְ  ּפִ
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before God, the King, and praise Him 
with trumpets and with the sound of the 
shofar.

7 Then, the sea and everything in 
it will roar with joy, as will the world 
and everyone who lives in it.!8 The 
rivers will clap their hands with joy. The 
mountains will sing together!9 before 
God, because He has come to judge the 
people on the earth. He will judge the 
world righteously, and He will judge the 
nations fairly.
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ֹור, ִכּנ֑ ֣רּו ַלֽיֹהָו֣ה ּבְ  ה ַזּמְ

ה: ֹור ְו֣קֹול ִזְמָרֽ ִכּנ֗  ּבְ֜
ר, ְצרֹות ְו֣קֹול שֹוָפ֑ ֲחֹצֽ ֽ֭  ו ּבַ

ֶלְך ְיֹהָוֽה: יעּו ִלְפֵנ֤י | ַהּמֶ֬ ִר֗ ֜הָ

ם ּוְמלֹ֑אֹו, ּיָ ם ֭הַ  ז ִיְרַע֣

ּה: ְשֵבי ָבֽ ל ְו֣יֹ ֵב֗  ּתֵ֜
 ח ְנָה֥רֹות ִיְמֲחאּו־ָכ֑ף,

ֽנּו: ים ְיַרּנֵ ַחד ָהִר֥  ֝יַ֗
י ָב֘א  ֥ ה ּכִ  ט ִלְפֵנֽי־ְיֹהָו֗

ֶרץ, ָא֥ ֹט ָה֫  ִלְשּפ֢
ֶדק, ֶצ֑ ל ּבְ ֵב֥ ֹט־ּתֵ  ִיְשּפֽ
ים: יָשִרֽ ֵמֽ ים ּבְ ַעּמִ֗ ֜וְ


